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Lettre datee du 23 aout 2012, adressee par le Secretaire 
general au President du Conseil de securite 

Conformement a la demande du Conseil de securite au paragraphe 21 de sa 
resolution 2036 (2012) concemant la mise en oeuvre du mandat de la Mission de 
FUnion africaine en Somalie, j’ai l’honneur de vous transmettre le rapport ci-joint, 
que j’ai repu de M. Jean Ping, President de la Commission de l’Union africaine, le 
3 aout 2012 (voir annexe). 

Je vous saurais gre de bien vouloir porter la presente lettre et son annexe a 
l’attention des membres du Conseil de securite. 

Je vous prie d’agreer l’assurance de ma plus haute consideration. 


( Signe ) BAN Ki-moon 
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Annexe 


Lettre datee du 3 aout 2012, adressee au Secretaire general 
par le President de la Commission de l’Union africaine 

Conformement au paragraphe 21 de la resolution 2036 (2012) du Conseil de 
securite, par lequel FUnion africaine a ete priee de tenir le Conseil regulierement 
informe de la mise en oeuvre du mandat de la Mission de FUnion africaine en 
Somalie (AMISOM), j’ai l’honneur de transmettre ci-joint le troisieme rapport 
d’activite de la Commission de FUnion africaine relatif a l’AMISOM (voir piece 
jointe). 

Le rapport fait le point des principaux evenements politiques ou interessant la 
securite survenus pendant la periode a l’examen. II porte aussi sur le deployment de 
l’AMISOM et sur les questions connexes de commandement et de controle, ainsi 
que sur le concours de la Mission et de FUnion africaine aux processus en cours en 
Somalie. II se termine par des observations sur la voie a suivre. 

Je vous serais tres oblige de bien vouloir communiquer le rapport aux 
membres du Conseil de securite pour information et action eventuelle. Comme 
toujours, la Commission se tient prete a foumir tout renseignement supplemental 
qui pourra etre necessaire. 

Je tiens, une fois encore, a reiterer la gratitude de FUnion africaine envers le 
Conseil de securite et vous-meme pour le precieux appui apporte a FAMISOM et 
pour Fattachement de l’Organisation des Nations Unies a la promotion d’une paix, 
d’une securite et d’une reconciliation durables en Somalie. 


(, Signe ) Jean Ping 
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Piece jointe 

Troisieme rapport du President de la Commission chargee 
de suivre la mise en oeuvre du mandat de la Mission 
de l’Union africaine en Somalie (AMISOM), conformement 
au paragraphe 21 de la resolution 2036 (2012) du Conseil 
de securite 


[Original : anglais] 


I. Introduction 

1. Le present rapport est soumis en application du paragraphe 21 de la resolution 
2036 (2012), par laquelle le Conseil de securite a prie FUnion africaine de le tenir 
regulierement informe, par l’entremise du Secretaire general, de la mise en oeuvre 
du mandat de la Mission de FUnion africaine en Somalie (AMISOM) et des progres 
accomplis pour implanter l’AMISOM dans les quatre secteurs recenses dans le 
concept strategique de la Mission en date du 5 janvier 2012; de porter 1’effectif de 
l’AMISOM, compose de contingents et d’unites de police constitutes, de 12 000 a 
un maximum de 17 731 agents en tenue; et de renforcer l’efficacite des Forces 
somaliennes de securite. Conformement a cette demande, j’ai deja presente deux 
rapports d’activite au Conseil de securite, le 20 mars (voir S/2012/176, piece jointe) 
et le l er juin 2012 (voir S/2012/468, piece jointe) respectivement. 

2. Le troisieme rapport d’activite ici presente fait le point des principaux 
evenements politiques ou interessant la securite survenus pendant la periode a 
Fexamen. II porte aussi sur le deployment de l’AMISOM et sur les questions 
connexes de commandement et de controle, ainsi que sur le concours de la Mission 
et de FUnion africaine aux processus en cours en Somalie. II se termine par des 
observations sur la voie a suivre. 


II. Principaux evenements politiques 

3. Mon rapport precedent a ete soumis dans une conjoncture de grands progres 
d’ordre politique. Le Conseil se souviendra a cet egard que, lors de la reunion des 
principaux signataires de la feuille de route politique, du 21 au 23 mai 2012 a 
Addis-Abeba, plusieurs etapes ont ete convenues pour achever la transition plus 
rapidement: adoption, au 20 juillet, de la constitution provisoire somalienne par 
FAssemblee nationale constituante; selection, le 25 juillet, du nouveau Parlement 
somalien; election, le 4 aout, de son president et de ses adjoints; et election, le 
20 aout, du president du pays. C’est pourquoi, a sa dix-neuvieme session ordinaire, 
les 15 et 16 juillet a Addis-Abeba, FAssemblee de FUnion africaine a exprime sa 
satisfaction des progres accomplis dans le processus de paix et de reconciliation en 
Somalie. Elle a exhorte les parties prenantes somaliennes a poursuivre et a 
intensifier leurs efforts afin de parachever la transition, comme prevu, le 20 aout. 
D’autre part, elle a reitere la volonte de FUnion africaine de sevir contre tous ceux 
dont les actions sapent le processus de paix et de reconciliation. 

4. Pendant la periode a Fexamen, les parties prenantes somaliennes ont encore 
fait des progres pour accomplir les taches de transition restantes. Apres des 
semaines de deliberations a Mogadiscio, les 135 anciens traditionnels venus de toute 
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la Somalie ont propose au nom de leurs clans respectifs les 825 membres de 
l’Assemblee nationale constituante qui, le 25 juillet, s’est reunie a Mogadiscio pour 
debattre de la constitution provisoire. Le l er aout, elle a adopte la nouvelle 
Constitution qui succede a la Charte federate de transition, qui remontait a 2004. 
C’est la certes une grande etape vers l’instauration en aout d’un nouvel ordre 
politique en Somalie. Les prochaines etapes comprendront la formation d’un 
nouveau parlement de 275 membres qui elira son president et ses vice-presidents le 
6 aout, et le president du pays le 20 aout. II est fort possible que les delais ne soient 
pas tous respectes en raison des retards pris dans la presentation, pour verification 
au Comite technique de selection, de la liste des futurs legislateurs retenus. 

5. Tout au long de la periode, de concert avec le Representant special du 
Secretaire general et le facilitateur de 1’Autorite intergouvernementale pour le 
developpement (IGAD) charge de la paix et de la reconciliation nationale en 
Somalie, mon Representant special pour la Somalie, Boubacar Gaoussou Diarra, a 
activement dialogue avec les signataires de la feuille de route politique et autres 
parties prenantes somaliennes. De plus, et conformement a son mandat, l’AMISOM 
a pris des mesures pour faciliter la conference des anciens en protegeant le lieu de 
reunion de l’Assemblee nationale constituante et elle a participe en observateur 
international au Comite technique de selection. 


III. Securite 

6. Depuis deux mois, la securite dans le centre-sud du pays s’est encore 
generalement amelioree grace aux operations effectuees sur plusieurs fronts par les 
forces somaliennes et leurs allies avec l’appui de l’AMISOM et des forces de 
defense ethiopiennes, qui ont sensiblement affaibli Al-Chabab. Celui-ci n’en est pas 
moins a meme de frapper, comme on l’a vu avec la menace incessante des engins 
explosifs improvises, des assassinats et des attaques-suicides; il regoit toujours un 
appui, y compris des fonds et des munitions, des zones qu’il controle encore, ainsi 
que d’elements de la diaspora et de reseaux etrangers. 

7. Comme l’indique mon rapport d’activite precedent, en raison de la pression 
exercee par l’AMISOM et par ses allies ainsi que par tactique pour economiser ses 
ressources afin de mener une longue campagne de terreur, Al-Chabab se retire 
actuellement des grandes villes et disparait dans la clandestinite en se fondant dans 
les clans et en se repliant dans de nouvelles caches. Ces demiers mois, du fait de la 
pression exercee sur lui dans le centre-sud, Al-Chabab s’est efforce d’etablir de 
nouvelles bases dans les monts Golis au nord, dont les grottes, les zones forestieres 
et Faeces a la cote font un lieu de repli ideal, ainsi que dans des parties de la region 
de Togdheer, dans le Somaliland. Cette situation m’inquiete d’autant plus que le 
nombre des elements terroristes dans les monts Golis risque de s’accroitre par 
infiltrations venues du centre-sud du pays et de la cote, accessible du Yemen. II 
s’agit notamment de Somaliens qui, radicalises au Yemen, se deguisent en rapatries 
allant vers le Puntland. 

8. Dans le secteur 1 (Bas et Moyen Chebeli), apres la prise de la ville strategique 
d’Afgoye et du corridor d’Afgoye, ou se trouvent de nombreuses personnes 
deplacees, les forces somaliennes et celles de l’AMISOM ont saisi la piste d’envol 
d’Esaley et le port d’Elma’an, Fun et l’autre a plus de 37 kilometres au nord-est de 
Mogadiscio. Le 26 juin, elles se sont emparees, au nord, de la ville strategique de 
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Balaad. Les troupes du Gouvemement federal de transition et de l’AMISOM 
progressent vers Jowhar, Marka et Brava. II importe de noter que le nombre 
d’embuscades contre les convois de l’AMISOM a augmente dans ce secteur, 
notamment sur la route d’Afgoye, en raison de retirement des lignes de 
communication. De plus, on soup9onne fortement Al-Chabab de se preparer a 
accroitre ses attaques sur les routes ou passent les approvisionnements de 
l’AMISOM. 

9. Dans le secteur 2 (Bas et Moyen Djouba), l’AMISOM et les forces alliees 
somaliennes controlent presque tout le Bas Djouba avec Afmadow, Badhaade, 
Burgabo, Dobley, Hayoo, Kolbio, Kuday, Qoqani, Ras Kamboni et Tabta. Depuis la 
prise d’Afmadow, le Gouvemement federal de transition et l’AMISOM consolident 
leur controle sur les zones liberees ou des elements d’Al-Chabab continuent leurs 
attaques sporadiques. Les villes suivantes sont encore aux mains d’Al-Chabab : 
Bibi, Bu’aale, Jamaa, Jilib et Kismayo. Lors de la redaction du rapport, des 
preparatifs etaient en cours pour etendre les operations militaires a ces zones. 

10. Dans le secteur 3 (Gedo, Bay et Bakool), les forces somaliennes et 
ethiopiennes ont sensiblement progresse. Comme l’indique mon rapport precedent, 
Gedo, Bay et Bakool ont ete presque entierement liberes, a l’exception du district de 
Dinsor a Bay et du district de Tayeeglow et de parties de Wajid dans la region de 
Bakool. Recemment, dans les villes liberees, Al-Chabab a essaye d’implanter des 
cellules qui commettraient des assassinats ainsi que des attentats a l’engin explosif 
improvise ou a la grenade. 

11. Dans le secteur 4 (Galgadud et Hiraan), la situation reste delicate a 
Beledweyne en raison des tensions qui couvent depuis longtemps entre les sous- 
clans de Hawiye, des clans de Hawadle et de Galjel. Al-Chabab a ete chasse de la 
ville, mais certains de ses elements restent concentres pres de Bulo-Burte et 
exploitent les querelles entre les divers clans. 

12. Malgre les progres accomplis sur le terrain, de graves questions disciplinaires 
se posent dans les forces somaliennes. Vols et fusillades entre leurs soldats 
deviennent plus frequents; l’AMISOM coopere avec elles pour ameliorer la 
discipline dans leurs rangs. De plus, il y aurait 3 000 anciens combattants 
desengages (combattants demobilises qui renoncent a l’opposition violente au 
Gouvemement et cherchent a rentrer dans la vie civile) pour lesquels il n’existe pas 
de ressources. Certains des chefs moyens d’Al-Chabab qui se sont rendus sont, 
croit-on, en grand danger de represailles. L’AMISOM continue ses consultations 
avec les parties prenantes competentes pour trouver par consensus le moyen de 
resoudre ce probleme. 


IV. Deployment de l’AMISOM 

13. La periode a l’examen a ete caracterisee par de grands progres dans le 
deployment de l’AMISOM et son implantation dans d’autres secteurs qu’a 
Mogadiscio. Lors de la redaction du rapport, ses effectifs en tenue etaient de 
17 194 personnes, y compris 91 policiers et l’unite de police constitute ougandaise 
recemment deployee. 

14. Le redeploiement de Mogadiscio a Baidoa de 1 000 soldats burundais a 
commence le 23 juillet et devrait etre termine le 6 aout. Ils rejoindront les 
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120 militaires ougandais et burundais deployes depuis avril 2012 dans le secteur 3 
comme element precurseur. Ces operations posent d’ailleurs des problemes 
logistiques mais des efforts louables sont entrepris par l’AMISOM et le Bureau 
d’appui de l’ONU pour l’AMISOM (UNSOA) pour veiller a mettre en place le gros 
materiel et le dispositif de soutien initial et pour maintenir l’apport du dispositif 
d’appui elargi, si la securite le permet. De plus, des mesures sont prises pour 
redeployer de Mogadiscio au secteur 3 1 500 soldats ougandais. 

15. Je suis heureux de constater que l’UNSOA a termine le prepositionnement du 
materiel essentiel pour le secteur 3, achemine par la route depuis le Kenya et 
l’Ethiopie. Le troisieme convoi transportant du materiel lourd, des rations, des 
tentes et des foumitures est arrive a la ville frontiere ethiopienne de Dollow a la mi- 
juin, et a Baidoa le 9juillet. De plus, l’UNSOA a obtenu des avions-cargos 
commerciaux supplementaires pour accroitre ses moyens aeriens de livrer des 
foumitures a Baidoa et a Beledweyne. Ces avions ont deja livre du materiel de 
controle de la circulation aerienne et de purification de l’eau, des tentes, du 
combustible et d’autres articles essentiels pour l’equipe preparatoire de Baidoa ou 
1’UNSOA a installe des locaux pour un etat-major de secteur, un hopital de niveau I 
et un systeme de communications. De plus, il prend les mesures necessaires a la 
foumiture de materiel medical, de medicaments et de consommables afm que les 
installations medicales prevues puissent fonctionner des que possible. Entre-temps, 
les dispositifs d’appui logistique pour les secteurs 3 et 4 sont enterines par une lettre 
d’attribution entre l’ONU et le Gouvemement ethiopien, qui est cense apporter son 
concours a la securite, au genie et aux transports dans les deux secteurs. 

16. Le 2juin, la Commission et le Gouvemement kenyan ont signe le 
memorandum d’accord regissant la contribution du Kenya en personnel militaire a 
l’AMISOM (4 660 hommes) et precisant que sa date d’entree en vigueur serait le 
22 fevrier 2012, date d’adoption de la resolution 2036(2012) par le Conseil de 
securite, aux fins du remboursement pour le personnel et le materiel appartenant au 
contingent. Le 6juillet a Nairobi, mon Representant special pour la Somalie a 
preside une ceremonie d’echange de casquettes au quartier general des forces de 
defense kenyanes afin d’accueillir symboliquement le contingent dans l’AMISOM. 
Auparavant (fin juin), ces forces avaient precede a une rotation de troupes. Du 
28juin au 14juillet, selon les procedures de l’AMISOM, l’Union africaine et 
l’UNSOA ont effectue un exercice de verification des troupes arrivantes et saisi 
electroniquement les donnees personnelles de chaque soldat de la paix. Une 
deuxieme phase est prevue pour verifier le nombre de ceux qui quitteront la zone de 
la Mission une fois la releve terminee. 

17. Le 13 juillet, a Addis-Abeba, la Commission et le Gouvemement djiboutien 
ont signe le memorandum d’accord regissant la contribution djiboutienne a 
l’AMISOM (1 000 hommes). Le Conseil de securite sait deja qu’un element 
precurseur de la taille d’une section (35 hommes) a ete deploye a Beledweyne le 
31 mai. Le deployment du gros du contingent au secteur 4 (Beledweyne), qui aurait 
du etre termine a la mi-juin, le sera bientot. 

18. En consultation avec les pays foumisseurs de contingents, l’Union africaine et 
l’UNSOA ont elabore des lettres d’attribution concemant le deployment des 
moyens aeriens : l’une d’elles a ete signee avec le Gouvemement ougandais le 
2 aout et une autre doit l’etre avec le Gouvemement kenyan. En attendant la 
signature d’une lettre d’attribution avec le Gouvemement ougandais, une lettre 
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d’intention a ete redigee concemant le deploiement de 3 helicopteres d’attaque et de 
2 helicopteres de manoeuvre. Le processus de leur deploiement est amorce; 
l’element precurseur du personnel aerien est arrivee a Mogadiscio le 2 aout. Le 
deploiement de ces moyens d’operation devrait etre termine des la mi-aout, y 
compris la construction d’un heliport et d’autres installations necessaires; il est 
primordial pour l’appui, tant operationnel que logistique, et notamment pour 
l’evacuation medicale. Je me felicite de la decision du Conseil de securite, faisant 
suite aux lettres que j’ai envoyees au Secretaire general le 25 juin et le 6 juillet, 
d’autoriser la souplesse dans la configuration des helicopteres d’attaque et de 
manoeuvre a l’appui des operations de l’AMISOM. 

19. S’agissant de la composante police de l’AMISOM, 91 policiers ont ete 
deployes a Mogadiscio; ils devraient etre 180 a la fin septembre, leur effectif 
complet (260), prevu dans le concept strategique, devant etre atteint en novembre. 
Un total de 813 policiers evalues et choisis dans les cinq pays de l’AMISOM 
foumisseurs de personnel de police (Ghana, Kenya, Nigeria, Ouganda et Sierra 
Leone) ont ete retenus pour deploiement futur en Somalie). Le plan d’affectation de 
la police dans les secteurs 2, 3 et 4 a ete elabore et une mission devaluation 
technique a deja ete faite dans le secteur 2, a Baidoa. Pendant la periode a l’examen, 
la composante police de l’AMISOM a entrepris plusieurs taches : refection 
d’immeubles de la police somalienne; aide a celle-ci pour creer dans son siege un 
centre de coordination des operations conjointes qui permettra a l’AMISOM et a la 
police somalienne de coordonner 24 heures sur 24 leurs patrouilles mixtes a 
Mogadiscio; mise en place d’une antenne a l’aeroport international d’Aden Abdulle; 
et diverses activites de formation, en particulier l’organisation en juin d’un atelier 
sur la violence sexiste, apres quoi un groupe de la problematique hommes-femmes a 
ete cree dans la police somalienne. 

20. Le concept strategique prevoit le deploiement de deux unites de police 
constituees. A cet egard, et apres des exercices de verification, la Commission a 
signe le 29 juin un memorandum d’accord avec l’Ouganda. Le personnel et le 
materiel de l’unite de police constituee ougandaise ont ete integralement deployes a 
Mogadiscio le 2 aout. C’est la le tout premier deploiement d’une unite de police 
constituee dans une operation de soutien a la paix menee par l’Union africaine. Le 
projet de memorandum d’accord avec le Nigeria a ete mis au point et il devrait etre 
signe sous peu, le deploiement a Mogadiscio etant prevu pour la premiere semaine 
de septembre. Des offres d’unites de police constituees ont aussi ete re<;ues des 
Gouvemements burundais et djiboutien. Le deploiement de ces unites devrait 
accroitre la visibility de la police et ses contacts avec la population du pays, etoffer 
l’ordre public et la securite et rassurer les communautes par de robustes patrouilles 
mixtes a Mogadiscio comprenant ces unites et des policiers, y compris somaliens. 
Ces unites aideront a renforcer les activites d’edification des capacites 
institutionnelles dont s’occupe la composante police de l’AMISOM pour assister la 
police somalienne, ainsi que l’expansion de ses operations dans d’autres secteurs 
liberes. 

21. Enfin, s’agissant de l’etablissement des gardes de securite, le commandant de 
la force de l’AMISOM s’emploie a mettre en place des dispositifs provisoires. Plus 
precisement, il s’agit de creer un groupe charge de services de garde en attendant la 
constitution et le deploiement complet, avec le materiel voulu, d’un groupe 
specialise faisant partie des effectifs autorises de l’AMISOM et relevant du 
commandant de la force. 
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V. Commandement et controle 

22. Comme indique precedemment, le concept strategique prevoit la mise en place 
d’une architecture de commandement et de controle aux niveaux strategique et 
operationnel. Au niveau strategique, la Commission est appuyee par deux structures 
consultatives, a savoir : a) le Comite de coordination des operations militaires, 
compose des chefs d’etat-major des pays qui foumissent des contingents et d’autres 
pays interesses, qui a tenu sa premiere reunion a Addis-Abeba le 9 mars; et b) le 
Mecanisme conjoint de coordination, compose des ministres de la defense des pays 
qui foumissent des contingents et d’autres pays interesses, et qui s’est reuni pour la 
premiere fois a Addis-Abeba le 12 avril. Le Comite de coordination des operations 
militaires s’est depuis reuni cinq fois. Le projet relatif aux operations futures a ete 
examine lors des quatrieme et cinquieme reunions, qui se sont tenues a Addis-Abeba 
les 23 juillet et 2 aout. 

23. Suite a l’approbation de la structure de commandement et de controle des 
operations elargies de l’AMISOM et a l’attribution de postes au quartier general de 
la force repartis entre les pays qui foumissent des contingents et les autres membres 
de l’Union africaine, 52 des 85 officiers d’etat-major, le commandant de la force, le 
commandant adjoint de la force (projets et operations) et le chef d’etat-major ont 
deja pris leurs fonctions au quartier general de la force. Un autre groupe de 18 
officiers d’etat-major a recemment ete selectionne et sera deploye sous peu. Tous les 
commandants de secteur ont ete deployes, a l’exception du commandant du 
secteur 4, qui sera en poste une fois acheve le deployment du contingent djiboutien. 

24. L’AMISOM et l’UNSOA ont par ailleurs mis en place un mecanisme de 
coordination pour faciliter encore la foumiture de l’appui elargi a l’AMISOM. A 
cette fin, une equipe speciale mixte composee d’officiers de l’AMISOM et de 
l’UNSOA se reunit chaque semaine pour faire le point sur les questions urgentes, 
tandis qu’une reunion de haut niveau copresidee par mon Representant special et le 
Directeur de l’UNSOA se tient chaque mois. Des videoconferences entre Addis- 
Abeba, Mogadiscio et Nairobi viennent regulierement completer ces reunions. 


VI. Protection des civils 

25. Les efforts se poursuivent pour integrer la protection des civils dans les 
operations de l’AMISOM et pour resserrer la coordination avec les autorites 
somaliennes et les autres intervenants civils associes a la protection des civils dans 
le sud de la Somalie. Du 20 au 23 juin, la Commission a accueilli un atelier sur 
l’integration de la protection des civils dans les operations de l’AMISOM qui a 
permis d’evaluer les progres realises jusqu’a present, sur la base des risques 
existants en matiere de protection et de ceux qui se font jour. Cela a egalement ete 
l’occasion de determiner comment la Mission pouvait le mieux coordonner son 
action avec celle des autres acteurs, en vue d’attenuer la menace qui pese sur la 
population civile. 

26. La Commission a egalement continue d’etudier la mise en place d’une cellule 
de suivi, d’analyse et d’intervention concemant les victimes civiles, comme prevu 
par la resolution 2036 (2012) du Conseil de securite. Des discussions sont engagees 
a cette fin avec toutes les parties prenantes clefs, en faisant fond sur les resultats de 
la mission de cadrage qu’une equipe de l’organisation non gouvemementale 
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Campaign for Innocent Victims in Conflict a menee a Mogadiscio du 17 au 21 avril. 
On se souviendra que des recommandations avaient ete formulees a Tissue de cette 
mission, qui tendaient a la mise en place d’un cadre preliminaire pour la cellule de 
suivi, d’analyse et d’intervention concemant les victimes civiles. L’equipe en 
question prevoit d’effectuer une autre mission a Mogadiscio en septembre 2012. 


VII. Appui au secteur de la securite en Somalie 

27. On se souviendra que la Commission a organise une serie d’ateliers sur 
Tautonomisation du secteur de la securite en Somalie, qui a conduit a l’elaboration 
d’un concept d’operations aux fins de la mise en place du mecanisme, de maniere a 
faciliter l’integration effective des forces alliees et des forces regionales dans les 
Forces nationales de securite somaliennes ainsi que la creation d’une architecture de 
commandement et de controle unifiee. Le document ayant ete approuve par les 
autorites somaliennes, il va maintenant etre presente au Conseil de paix et de 
securite de 1’Union africaine, avant d’etre transmis au Conseil de securite. Je 
compte que la communaute intemationale y apportera le soutien demande, car il 
s’agit la d’un element crucial pour la paix et la stability en Somalie. 

28. Il est urgent d’obtenir l’appui de la communaute intemationale du fait que les 
forces somaliennes ne disposent d’aucun appui logistique specialise et comptent 
plutot essentiellement sur l’assistance que leur pretent les forces kenyanes et 
ethiopiennes. Les forces somaliennes n’ont pas la capacity d’approvisionner les 
unites qu’elles deploient, dont les besoins se font cruellement sentir en matiere de 
transport, de reparations et d’entretien, d’approvisionnement en vivres et en eau, 
d’armes legeres et en munitions, de logement sur le terrain, de communication et de 
paie (indemnites). Les autorites somaliennes demandent instamment une aide de 
127 180 550 dollars (materiel de combat, rations, indemnites et moyens logistiques) 
afin de couvrir leurs besoins immediats pendant une periode de 12 mois. 


VIII. Autres aspects de l’aide fournie a la Somalie 
par PUnion africaine 

29. Le Conseil de securite sait que la situation humanitaire en Somalie demeure 
preoccupante. Au moins 2,51 millions de personnes ont besoin d’urgence d’une aide 
et 1,29 million d’autres risquent de se trouver a nouveau plongees dans la crise. La 
situation dans les zones recemment liberees exige la participation de tous les 
intervenants humanitaires. J’exhorte la communaute intemationale a intensifier son 
action pour relever les defis presents. L’AMISOM a pour sa part entrepris, dans la 
limite des ressources dont elle dispose, d’executer des projets a effet rapide, comme 
le forage de puits, les soins aux blesses et les activites de deminage, dans les zones 
recemment liberees. 

30. Les moyens d’existence des Somaliens reposent sur l’elevage, qui est aussi 
une source de revenus pour les administrations locale et centrale. Ce secteur genere 
40 % du PIB et 80 % des recettes en devises du pays, mais les avantages 
socioeconomiques potentiels s’en trouvent limites par les nombreuses difficultes qui 
le touchent: insecurity, maladies du betail et secheresse, incapacity de se conformer 
aux normes intemationales qui permettraient de garantir la surete des exportations 
de betail et de produits de l’elevage, insuffisance des ressources humaines et des 
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moyens infrastructurels, notamment. L’utilisation de methodes rationnelles 
d’elevage et de commerce du betail est un element determinant pour la reprise 
economique et le retour a la paix et a la stability en Somalie. Par consequent, depuis 
2008, l’Union africaine, par l’intermediaire du Bureau interafricain pour les 
ressources animales (BIRA) base a Nairobi, qui agit en partenariat avec 
reorganisation des Nations Unies pour l’alimentation et l’agriculture (FAO) et des 
organisations non gouvemementales intemationales, a mene un certain nombre 
d’interventions en faveur du secteur de l’elevage en Somalie, avec l’appui financier 
de 1’Union europeenne. 

31. Dans le cadre du projet d’intervention d’urgence dans le secteur de l’elevage 
atm d’attenuer la crise alimentaire en Somalie, le BIRA a sensiblement contribue a 
1’amelioration des infrastructures de commercialisation en meme temps que de la 
principale chaine de commercialisation pour l’exportation. II a ete construit au total 
134 structures equipees de 53 rampes de chargement et de dechargement, 45 zones 
de marche, 17 couloirs de vaccination, 3 cabinets veterinaires et 16 abreuvoirs. Ce 
projet a egalement favorise un meilleur controle des maladies, grace a la vaccination 
de 4,8 millions de moutons et de chevres contre trois grandes maladies et au 
traitement de 1,8 million d’animaux contre des maladies communes qui nuisent au 
commerce du betail destine a l’exportation. 

32. Pour favoriser la conformite aux normes intemationales en matiere 
d’exportation de betail, le BIRA a mis en oeuvre le projet somalien de certification 
du betail, grace auquel 156 techniciens ont re<;u une formation specialisee pour 
assurer la qualite du commerce de betail destine a l’exportation. Un financement a 
egalement ete foumi pour les activites ordinaires de certification de la sante du 
betail et pour la reconstruction des bureaux qui delivrent les certificats de sante a 
Garowe, Las Geel et Mogadiscio. II a en outre ete mis au point un systeme 
d’etablissement de certificats de sante pour les animaux qui associe les inspections 
et la certification commerciales et sanitaires, que les partenaires commerciaux ont 
approuve. Plus generalement, le BIRA a aussi facilite l’etablissement de liens plus 
etroits entre les acteurs de la chaine de valeur des pays exportateurs de betail de la 
Come de l’Afrique (y compris la Somalie) et ceux des pays importateurs de betail 
de la region du Golfe. Enfin, le BIRA encourage la participation de la Somalie aux 
travaux de l’Organisation mondiale de la sante animale relatifs a la definition de 
normes en matiere de sante animale. 


IX. Observations 

33. La periode consideree a ete marquee par des progres sensibles dans tous les 
domaines. La convocation de la reunion des anciens et de l’Assemblee nationale 
constituante, et l’adoption de la Constitution provisoire en particulier, sont autant 
d’avancees importantes vers la realisation des objectifs lies a la transition. La 
situation generale en matiere de securite continue d’aller en s’ameliorant, a mesure 
que l’AMISOM et le Gouvemement federal de transition etendent peu a peu leur 
controle aux zones situees a l’exterieur de Mogadiscio. Des progres notables ont 
egalement ete faits quant aux principaux objectifs operationnels concemant le 
deployment de l’AMISOM et sa presence dans les differents secteurs. Enfin, bien 
qu’il reste a etablir officiellement une force chargee de la garde, des dispositions 
transitoires ont ete prises pour assurer une garde, dans la limite des ressources et des 
moyens disponibles. Un certain nombre de difficultes subsistent toutefois au niveau 
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politique, en termes de securite, quant aux operations et s’agissant de la 
consolidation de la paix. 

34. Je presente ce rapport alors qu’il reste moins de trois semaines avant la 
conclusion de la periode de transition. Les semaines qui viennent sont une occasion 
sans precedent pour la Somalie. Le peuple somalien doit saisir cette chance unique 
qui lui est donnee de faire aboutir sept ans de transition. II doit faire fonds sur les 
avancees dans le domaine de la securite attribuables aux Forces somaliennes de 
securite, a leurs allies et a l’AMISOM, pour mieux ancrer la securite, la paix, la 
reconciliation et la prosperite. Le processus doit rester transparent et credible. 
J’exhorte done tous les Somaliens, en particulier les dirigeants politiques, les chefs 
traditionnels et religieux et la societe civile, a faire montre de la maturite, de la 
determination et de l’esprit de reconciliation voulus pour relever les defis en 
presence desquels nous nous trouvons. 

35. Alors qu’un nouvel ordre politique va s’instaurer, porteur d’attentes accrues, je 
voudrais rappeler combien il est urgent et crucial de stabiliser les zones liberees par 
les Forces somaliennes de securite et l’AMISOM. L’action menee pour cela devrait 
inclure la mise en place de structures locales de gouvemance sans exclusive, la 
promotion de la reconciliation et la prestation des services essentiels. Les autorites 
somaliennes ont un role majeur a jouer a cet egard mais leurs efforts n’aboutiront 
qu’avec le plein appui de la communaute intemationale. 

36. L’Union africaine continuera de soutenir Faction menee par les Somaliens. Au 
cours des semaines a venir, elle pretera une attention particuliere a la realisation des 
demiers objectifs operationnels de l’AMISOM, surtout pour ce qui est de doter le 
quartier general de la force d’un effectif complet et de le rendre operationnel, de 
porter son effectif au niveau autorise et de consolider sa presence dans les divers 
secteurs situes a l’exterieur de Mogadiscio, en vue de contribuer a l’elargissement 
de F autorite de l’Etat. La Mission continuera en outre de s’employer a accroitre la 
securite dans les zones liberees. 

37. Comme on 1’a souligne a maintes reprises, une securite durable en Somalie 
suppose que les institutions nationales concemees soient dotees des moyens 
necessaires. Je note en m’en rejouissant que le concept d’operations pour 
Fautonomisation du secteur de la securite en Somalie a ete mene a bien. II incombe 
maintenant a la communaute intemationale de fournir l’appui necessaire afin que les 
Somaliens soient moins dependants de l’exterieur pour assurer la securite dans leur 
pays. 

38. Je voudrais a nouveau exprimer la gratitude de l’Union africaine a 
l’Organisation des Nations Unies et aux autres partenaires bilateraux et 
multilateraux pour leur soutien permanent, soutien qui demeurera determinant dans 
la periode a venir, et plus encore alors que la Mission elargit ses operations. Les 
avancees realisees en Somalie ont pu l’etre grace a la combinaison judicieuse des 
efforts de l’Union africaine et de l’ONU et a leurs avantages comparatifs respectifs, 
et avec l’appui precieux d’autres partenaires. La convergence de vues et d’action 
continue entre tous les membres de la communaute intemationale est cruciale pour 
consolider les acquis et continuer a aller de l’avant. 
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